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CHAN Is There So Is PURE LAND

hile walking, standing, sitting and

reclining, use the following Chan
verse to cultivate the body, mouth and
mind.

C H A « Externally, not attached to marks;

» Internally, mind unmoving.
PURE LAND:. 55,
sstanding,

sitting and reclining, hold the Buddha's
name:

"Namo Amitofo".
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AMITABHA BUDDHA
IS THE GREAT NAME

Amitabha Buddha cultivated the Forty-eight
Great vows for many lives in many kalpas.
Presently He is known as The King of Great
Vows, The Buddha King, the Dharma King and
The King of Merits and Virtues!

Sakyamuni Buddha had spoken The Dharma
for forty-nine years. When He taught us the Pure
Land Dharma, He told us to recite Amitabha
Buddha’'s Name, the Great Name that is Ultimate.
The Name is the Unsurpassed Dharma, the
marrow of Buddhism.
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The Buddha's Name is the Great Seal which
liberates living beings from the Samsara of Birth
and Death. The Buddha’s Name is replete with
Perfect Blessings and Virtues, the deep and
wonderful wisdom, the Sea-like Buddha Dharma.
g his the' ultimate, unsurpassed, wonderful Great

arma!

By sincerely reciting Amitabha Buddha's
Name once, it helps us to eradicate heavy
offences in eighty billions kalpas of birth and
death. Among the eighty-four thousand Dharma
Doors, Amitabha Buddha is the foremost!

The Buddha’s Name encompasses the fruits
of all merits and virtues, the central teaching of
the Tripitaka and the twelve cannons of Sutras,
the six Paramitas and the millions of myriad
practices, the seventeen hundred discussion of
the Chan-School, and all the precepts. Indeed the
Buddha’s Name gathers in the eighty-four
thousand Ganges Sands Dharma Doors of
Practice.

The Buddha Recitation Dharma is the
Dharma Door of Dharanis in Buddhism. This
pervasive Dharma Door is practised by Great
Bodhisattvas such as Manjushri Bodhisattva and
the Universal Worthy Bodhisattva. It also gathers
in the living beings of inferior roots who have
committed the Five Rebellious Acts and the Ten
evil deeds, the beings of the Hells. Even people
who can recite the Name once or ten times on
their deathbed will attain a rebirth in the Pure
Land. So, it is the most convenient Dharma
among the expediency, the Ultimate practice
amidst the ultimate Dharmas. If millions of
people practise this Dharma Door, all of them will
be certain of a rebirth!
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@The Liang Emperor-Repentance®

n the period of the South-North Dynasty in
China, there was an emperor whose name was
Xiao Yen Emperor. He was the Liang Emperor.

Liang Emperor's wife, Xi Shi, did not believe
in the Buddha Dharma, did not respect the
Triple Jewel, did not believe in Cause and Effect, did
not cultivate virtue, and only committed evil deeds.
She died at the age of thirty and fell into the animal
realm, becoming a big python.

t that time, Liang Emperor did obeisance to

the Chan Master, Zhi Gong, and then gave
rise to the compassionate heart, made a vegetarian
offering in the palace to five hundred lofty Sanghan
members, and requested them to recite the Sutras
and Buddhas' names as a repentance. Thus, relying
on the Vow power of the Triple Jewel, namely, the
Buddha, the Dharma and the sangha, he helped his
deceased wife to leave the sea of suffering and attain
rebirth in the human and heavenly realms. This is
how the repentance-ceremony came to be known as
the "Liang Emperor-Repentandce."

owadays, in Buddhist temples, the "Liang

Emperor Jewel-Repentance Dharma
Assembly" is held yearly, with the aim of saving
people's deceased parents and relatives from the
sea of suffering, to get rebirth in the human and
heavenly realms.
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THE STORY OF EMPEROR LIANG

Duri.ng the Northern and Southern Dynasties, there
was a man by the name Xiao Yan-di who was the Emperor
Liang. He was a positive minded man who was very kind.
Besides, he was a good cultivator too.
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Madam Xi, the Emperor Liang’s wife was a jealous woman by
nature. She would always try to destroy the relationship of those women
who were closed to the Emperor, especially if they were beautiful than

ey e

her. She would even locked them up. T
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As she got jealous easily, she had created lots of heavy

karmic offences. Hence she had to undergo the retribution of
a short lifespan and died at the age of thirty one.
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Because of her deep karmic offences, she fell into the
path of animals and became a great python!
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One day, the Emperor Liang took a walk in the garden.

Suddenly he saw a great python slithering toward him. It said, “I
am your departed wife. As I was too _]ealous when I was ahve I
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The Great python said, “I did not believe in the Buddha
Dharma when I was alive and I had committed all kinds of
evil deeds. So, now I have to undergo indescribable pain in
this retributive form of a python.”
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The python continued to say, “I have to rush about
everyday without respite. Lots of poisonous worms are crawling
on my scales and shell. It is truly acute sufferings. I am always
hungry and thirsty and I can’t even find a place to hide.
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After listening to this, the Emperor Liang was terribly
shocked and fainted. When he regained his consciousness, the
python was gone. He signed, “If a man does not cultivate, how

can he escape sufferings?” So he brought forth a sincere mind
and decided to seek the advice of the Chan Mast i
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The Emperor Liang asked the Chan Master, “What are the
causes and conditions for my wife to be born as a python after
her death?” Zhi-gong Chan Master answered, “Your wife have no
faith in the Buddha Dharma. She did not pay respect to the
Triple gem and she did not believe in cause and effect. Besides
she had never cultivate any goodness. Instead she had
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“ So according to the records in the dark realm, judgement
was made by referring to her evil deeds and offences in her life.
She has to undergo the punishment of being born as a python
instead of a human being.”
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The Emperor Liang asked, “Kind Master, what am I supposed to

do to cross over my wife?” Chan Master said, “You are an Emperor. You
should bring forth a great mind to make offerings to five hundred High

Monks and invite them to recite the Sutras to show repentance. G
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After listening, the Emperor was very happy. He acted in
accord with the Chan Master instructions. Besides, he also read
the Chapters of efficacious passages in the Great Store
personally and named it the “Liang Huang’s Jewel Repent. By
relying on the awesome strength of The Triple Gem, the Buddha,
the Dharma and the Sangha, he was able to cross his wife over.
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When the Dharma Masters and the assembly were reciting the
Sutras and making obeisance to the Buddhas, the Emperor’s wife
suddenly appeared in the form of a python. It spinned in the air and
changed into the form of a heavenly being. Finally she made obeisance
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Avter witnessing the inconceivable state personally, the Emperor

Liang’s faith in the Buddha’s Teachings was greatly enhanced. The
Emperor Liang said to the Chan Master, “The causes and conditions of
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good and evil karmas, and the respective rewards and retributions
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follow one like shadows.”
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Again the Emperor Liang asked, “Chan Master, in this
life, I am born as a man. But I do not know the causes that I
had planted in the past that brought me the present rewards.
May the Chan Master explain to me.”
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Zh.i-Gong answered, “I am sorry that I dare not tell you
about your past causes.” On listening to this, the Emperor
Liang was very sad and remorseful. He said, “I treat you as

my teacher. Please tell me frankly!”
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Zhj-gong answered, “You were a wood cutter in your past life. One
day, on your way to cut some wood on the mountain, you passed by an

old ruined temple half way up the mountain. You saw an ancient Buddha
Statue which was exposed to the rain and sun. No one made offering to
the Buddha. At that time, you suddenly brought forth a kind mind, you
took down your straw hat and covered the Buddha s body with
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Zhi-gong said again, “At that time the Buddha
contemplated with His Heavenly Eyes. He found that it was
very rare for a poor man to be able to bring forth a mind of
kindness, to donate a straw hat so as to protect the Buddha’s
body. Such an act was indeed invaluable.
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After listening to this, the Emperor

Liang was extremely glad. It is so simple for him to become an

Again the Chan Master said, “So, in the past your donation
of a straw hat had brought you the Emperor’s crown. The

blessings is truly great!”

. ~ ~
P P L0000 N ~o
7 99 ~ ~

[ =5 =fx =g = s = = = s =y = = = s = = = = 3 = = = = = = =
=y =y =ty oy =y o oy oy oy oy oty ot oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oy oy o oy oy o o

oy e e e e e e e e e e e e e e e o ) = ) ) o =) o) o



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

§‘/ e \ \ S ‘ ///
)

Rrwae. ROSEBHEAMIER, BEI
%7 F2, PREETZE: S+EH, BHS. M
... AR, NETTEE,

The Emperor Liang thought, “From now onwards, I want to
obtain greater blessings. Isn’t it very simple for me to do that?” So he
passed down the following order, demanded that there must be a temple
and roads within the distance every ten miles. This had been carried out
for many years. :
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One day, the Emperor Liang was seriously sick. He went to ask
the Chan Master Zhi-gong, “I have brought forth the mind to build the
Buddha Temples and roads and practise all good deeds, why do I fell
sick so seriously?” Zhi-gong answered, “You said that you were
cultivating good deeds, but I said that they are evil deeds!” The Emperor
Liang asked, “Why are you so contradicting? You told me that I had
formerly glven away a straw hat in excha.nge for the present Emperor s
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The Emperor Liang again said, “So, now I have brought forth the
mind to build the Temples and roads, to carry out the Buddha’s work
vigorous with all my strength, could they be evil deeds?” Zhi-gong
answered, “That’s right. In the past you had covered the Buddha’'s Body
with a straw hat out of sincerity, so in this life you have obtained such a
great reward.

%% 3

ol A 05 Tk e

-mbE | HEEHD .Nm

.C
=]
o JH

n

JIRSSEH L T

HRED

L)
Q0
Q0
QO
Q0
00

N e

o [ S+ JHF > =
o RN )

P S | S2eR e
SRR (SRS AR

0306 W

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =
=t = e S e S S S e T e Eh S S R e s o = e s e S e S e S R e e ek s eh Sk S S SR e



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

¢ "“‘} v . YA
EAW: “BR, GHSRTEENMEHRS. WS
B, SEMKEEEHNEMAS . CHAEEINET
MBS ESE, (bl SRER” .

Zhi-gong answered, “Even though you have ordered all your
citizens to build the Buddha Temples and roads widely, you are relying
on their money and strength. Your order has greatly burdened them and

they suffer!” .- N SN
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Aga.in Zhi-gong said, “Even though you are honoured as
the Emperor, you cannot stop them from scolding and
criticizing you for your cruelty. That is why I said that you
were an offender”. After listening to the instructions of the
Master Zhi-gong, the Emperor Liang was most regretful.
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Again he said, “You have to take care of the old people,
the widows and children with loving kindness. Do not look
down on poor men. The Sangha are the transformation of
good men who have no money. But you are different as you
are a highly virtuos and honoured man.”
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Zhi-gong said again, “The monks are the leaders of good
deeds. They lead us to cultivate goodness and to accumulate
virtues. If you see them without giving to them, you are missing
the chance to cultivate goodness. Later, your family may be
chaotic and your ancestor will be greatly afflicted. Jf
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The Emperor Liang asked again, “If the worldly people do not
cultivate goodness and accumulate virtues on behalf of their ancestors
and relatives, why do the spirits of the ancestors get afflicted?” Zhi-gong
answered, “If our ancestors and relatives do not cultivate goodness and

accumulate blessings, they will fall into hells to suffer upon their
R aul O death.”
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The spirits of the ancestors, the spirits of the well, the
kitchen god, the spirits of the earth hope that every family
will cultivate goodness diligently so that they will also be
benefited.”
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Again the Emperor Liang asked, “It is good to practise the Path
and cultivates goodness. Then why must the monks go on the alms
around?” Zhi-gong answered, “The Buddha Sakyamuni is Greatly kind
and Compassionate. He wished to cross over all living beings he thought
of them like his own son.”
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Again he said, “In the Tushita Heaven, The Buddha saw that all

living beings only cared for their immediate enjoyment. They committed

all kinds of karmic offences and did not repent over their faults. After
passing away, they underwent all kinds of retribution with no respite.
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(13
In order to teach the living beings The Buddha spoke
for them The Dharmas for forty-nine years. Whenever He
went, His disciples who had attained the Path after listening
to His Teaching were numerous in number. Even the
Heavenly Dragons and the Eight-fold Divisions were glad to
protect the Dharmas.” / h
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“ If the left home people waste their time away without
doing any proper deeds, neither do they recite the Sutras nor
do they be mindful of the Buddha, these are not the good
monks. These people are ungrateful to the Four Kindness
and they are committing Heavenly offences.”
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“The good monks work hard everyday. They carry out the

Buddha’s work diligently besides cultivating the Path wholeheartedly.
They make offering to The Triple Gem day and night and give use to a

mind to work for the Triple Gem. These monks take good care of the

Temple and handle the money carefully.” ; I’-"o ‘;" S,
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(13

A]l the things in the temples are donated by people
from all directions. So they must utilized properly. As the
saying goes. “People who can practise what is difficult to do
are indeed the Buddha’s good disciples.”
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“ There are many good men in this world. They have
money and are highly educated but they do not know how to
plant the fields of blessing. So it is necessary for the Sangha
to beg for donation from them so as to create good affinity
and to teach them the Buddha Dharmas. These are the
Sangha’s responsibility.”
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“ If a man is unkind and not compassionate he will not give to the
Sangha even if they come to his house. He misses the chance to
cultivate blessings and create good affinity with the Sanga.” Again the
Emperor asked, “If a man does not cultivate goodness, neither does he
conduct himself properly, how is he giving to help the people by begging

from them?” § § §§ g /,//’lﬂ;/ %
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Zi-gong answered, “A wise monk with proper views will
know how to spend the money properly when the good men
come to give donation. He will use it wisely to build the
Buddha monastery and decorate the Buddha's images.”
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Aga.in he said, “He may use the money to repair bridges,
construct the roads, make offering to the Sangha or build up
the Way Place. He will do everything sincerely and his merits
and virtues will be immeasurable.”
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13
A monk who does not do any proper deeds, who is lazy and

unfilial to his parents, is arrogant, will never listen to the Master’s
Teachings and advice. Even if he enters the Buddhas’d door, he will not
uphold the precepts as he is unafraid of the working of cause and effect
and its corresponding retribution.”
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Some monks do not do their work properly and they
carry out their duty half-heartedly. Besides they do not
uphold the Buddha's precepts, neither do they respect their
Teacher. They do not take good care of their disciples but
seek only for self enjoyment by begging for donation
wherever they go.”

F « ¢//
48 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =
== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

be afraid of the cause and effect and the retributin. ”
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(13 :
The worldly people will not be able to differentiate the
genuineness of a monk when he begs for donation. He will
keep all the donation or give some to his relatives. He will not
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“ He make friends with the women and treat them like his
relatives. Later, he get involved in sexual misconduct and create the evil
causes of hellish punishment. Even though he may wear the sash, such
notoriety will bring shame to Buddhism. Such a man should quickly be

d out of the Buddha’s Door.” -
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113
Zhi—gong said again, “There is also a type of hypocrite
who will commit all kinds of evils. They cheat on people by
saying that they will use the donations of money, rice and
food for charity.”
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“But instead they will spend the money on their wifes and
children for their personal enjoyment. Even though they have created
the bad causes, they still think that they are very clever. But when the
retributions befall them, they will have to experience acute sufferings in
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He said, “Not only did they create the bad karmas, even their
parents and relatives would get into troubles too. That is why we must
use the donation properly and fairly. We must understand that the good
and bad causes will each bring the corresponding fruition.” _ —
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¢ Propagating Dharmas to cross over living beings is to
repay the Buddha’'s kindness. A good monk will receive the
offerings of the people. In future when the causes and
condition of cultivating the path ripen, they will propagate
the Dharmas together to cross over living beings.”
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[13
The things in the temple, including the foods are
offered by people from everywhere round. Even if we want to
eat an apple, we must not take it without permission. We
must share it with others so as to create good Dharma
affinity. A man who is very fair is endorsed the Buddha’'s
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The Emperor asked again, “If a man can offer money and food to
the Buddhas, Bodhisativas and the sangha, how is his merits and
virtues?” Zhi-gong answered, “He will naturally obtain immeasurable
merits and virtues. If he can make offerings to the Buddhas and rnake
obselance to him, his blessmgs w111 be as great as the empty space

0560 |

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



s s = = = s = = = = 3 s = = = s = = = = = = o = = =

“ B, BEFADREESEANE. HNENR
8, (EFEEY, BRESERT, BWRKE" .

(11
But a cultivator must also uphold the pure precepts.
Sharing the hair to stay in the temple, he must also look for a
good knowing Adviser and listen carefully to his Teachings.”
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Zhi-gong answered, “It is the same as your Highness who has
crossed over the queen. However, it is also necessary for the decease to
encounter good causes and conditions. In such a case, do not take only
about the crossing over of one man. The Sangha can cross over tens or
hundreds of people by relylng on thexr strength of wholesomeness/J
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(13
But many people do not know about the cause and
effect and the retribution. They ask the Taoists who partake
meat to beat the drums at the Way Place. There is no
recitation of Sutras or the ceremony of repentance. It looks
more like having a great fun instead.”
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“They do not teach people to uphold the pure precepts, instead
they ask them to slaughter living beings. Meat and wine are offered at
the Buddha Monastery is defiled by such wrong acts. Such a practice
will not help to cross over the deceased...It would bring upon him more

sinful karmas.” /
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Because of killing and harming living beings, people are tortured
by going up the mountains of knives and going down into hells. The
Taoists themselves have heavy karmas and they are unable to help
themselves. So, how can they help others? We must rely on the strength
and vows of The Buddhas and the wholesome strength of the Sangha in

order to cross over our ancestors.”
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There is a poem in praise of the Sangha, “At the Way
Place of the virtuous Sangha, They firmly uphold the
precepts and recite the Sutras. They accumulate abundant
merits and virtues by making obeisance to the Buddha
sincerely. Both the living ones and the deceased gain
auspiciousness and one much benefited.”
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. practice. Even the deceased will have to face disaster.”
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Other poem of advice for the Sangha, “The big cymbals in his
hands rings loudly, He drinks wine and eats meat to do the Dharma
work. It is a pitiful state as the Buddha’s Sutras are defiled by his
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Emperor Liang again asked, “Some Taoists wear beautiful

clothing and enjoy life. What is the reason for this?” Zhi-gong answered,
“These are the blessings that they have cultivated in the former life.

Even though they seem to enjoy life, their blessings will gradually
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In this life, if a man is born with blessings and yet he
does not believe in causes and effect, the will have to undergo
sufferings in the next life once his blessings are fully-
enjoyed.”
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Emperor Liang sighed and asked again, “There are
some monks who killed and harmed living beings while
staying in the temple. Besides they also enjoy drinking and
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Zhi—gong answered, “These were the Maras during the time when

the Buddha first accomplished the Path. Now they are born as men to
destroy the Buddha Dharma. They enter the Sangha assembly but
commit all kinds of offences such as teaching the evil practices,
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These evil men take over the Buddha’s Monastery
and do evil deeds to defile the Sagely Way Place. They call
themselves the Buddha’s disciples. After their death, they
will fall into the Avici Hells to undergo acute sufferings.”
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Emperor Liang asked, “After listening to the wonderfully subtle
and expansive Buddha Dharma, worldly people will be able to cross the
seas of birth and death and be free from the transmigration. Why should
they leave home at a young age to seek a teaching to teach them?”
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Zhi-gong answered, “A child who learns the Buddha Dharma at a
young age will know how to behave as a man. He can penetrate the
Dharma Store deeply. And later when the causes and conditions are ripe,
he will be able to cross over living beings. Monks who bring shame to
Buddhism are lacking in blessings, with the heavy karmic sins, they do
not know that repentance is happiness, that cultivation enables one to

attain liberation.”
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(13
These people has just left the animal path and gained
the human forms, their evil habits are still present. Hence
they cannot differentiate the Proper Dharma from the evil
ones.”
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“The food stuff in the temple is donated by the lay disciples
from all walks of life. After eating, the left home disciples must recite
the Sutras and the Buddha’s Name to transfer the merits to the lay men
from all directions so as to protect them.”
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“The food that the Sangha eats and the things that they use are
offerings made by the lay-disciples everywhere. If they simply return to
the laymen’s life, keep half and get married, they will fall into the
animal realms or the hells to repay their debts. At that time, even their
relatives are burdened and they will also fall into the Uninterrupted
Hells. They will have very little chance to be born as humans again.‘" :_gi
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Again Zhi-gong said, “There was a monk whose
surname was Yang. He was a good monk and his cultivation
was most lofty. He had perfected his practice while dwelling
on the mountain. One day, he decided to go out visite
places.”
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“As he was setting out on his journey, he was caught by
the Snake King Bodhisattva who demanded him to settle his
debts, that was equivalent to a bolt of cloth. The monk Yang said,
“I stay in the temple to cultivate and I have not done any wrong,
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he Snake King said, ‘Even though you haven’t done anything

wrong, you had once taken a piece of paper to wrap the fruits to be sent

to your mother when I was the Abbort of the temple. After calculating
all the interests until today, you have to pay back a bolt of cloth’.
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“The Snake King answered, ‘These people do not bother
to do any good deeds but practise all evils. I shall not waste my
time on them. I will look for them to settle the account when
they die!””
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“ ‘I will send them to the hells. After they have undergone
all kinds of sufferings, they will be punished to be born in the
human realm again to pay all kinds of debts. If you are going to
hell now, I will not bother to find you.””
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I had then brought forth the vows before the Buddha, that I
would take care of all the things in the temples, even such things like
flowers, grass and trees are under my supervision.” The Snake King

said again, “There are proper registration of all the donations given by
the lay- dlsmples and the use of those thmgs

e79e

EEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEEE

s s = = = s = = = = 3 s = = = s = = = = = = o = = =

= s e S e S e S e e R e e e e e e e e e e e e e e e e e e =k s s s S e S = S

=y =y =ty oy =y o oy oy oy oy oty ot oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oy oy o oy oy o o



= = = =n = iy = = = = = = = = = = =y = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = = o =

NSRER" [ R | B REMRE | HeR~ |8

HE™ [MORER TN RS ST R MR E | REE
bo

“
The monk Yang said, ‘At that time, I took only a piece of paper.

Why should I then have to pay back a bolt of cloth?’”

The snake King answered, “At the time when I was in the
Lingshan Assembly, I was asked by the Buddha to take care of all the

things in the temple.”
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“‘After calculating the amount until today, you have to
pay back a bolt of cloth to the monastery’. On listening to this,
the monk Yang had an awakening and he promised to pay his
debt to the Snake King. Then he went back to his house, took
out three siangs of silver pieces to settle his debt before he took
leave from the Dharma Protector.”

e8le
[ =ty =ity ey =ty mfy ey by =ty ol sty by =ty ml sl y by =fy md sy =y =fy mly by =ty =fy by =ty =fy

== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

“The monk Yang also composed a poem to warn the
worldly beings: ‘Working hard in the day time, and sitting in
meditation at night. So that the Dharma Protector will not count
your debts for eating at the temple. If you do not take heed of my
advice, you will fall into the hells for tens of thousands of years.’

After saying these verses, he flew into the sky and left.”
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0 not bully the being from the snake realm,

His awesome revelation is inconceivable.
Formerly he had brought forth the vows at Ling Shan,

That he would take care of all things even as small as a plant
and a strand of grass’.
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The Emperor Yang asked again, “Some monks keep a lot
of money. Even though they do not commit karmic offences, they
are very greedy. They will not donate to others. What will
happen to them in future?”
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Zhi-gong answered, “Like the commoners, these monks also love
money and commit the offence of being greedy. Later when the
blessings diminish and they will die. All their money and valuables will
be taken by othes.”
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13

The money and food stuff of the Sangha must not be lent out to
others to obtain benefits. If they do so, the Dharma protector will record
the faults and they have to pay back double the original amount. Sangha

who have done that must quickly seek repentance by doing all good
deeds to mend the wrongs. Later they will obtain blessings and virtues
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Zhi-gong continued to say, “Those who stay in the temple
must not be lazy and heedless. They must not take off their
clothes when they are sleeping as it will be inconvenient for
them to take care of the oil lamps and beat the drums on
awakening”.
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Zhi-gong said again, “They must not forget to do their homework
such as cultivation and recitation of Sutras. They must try to repay the
four kinds of kindness above and to be respectful towards the Triple
Gem. They should cultivate diligently and gradually they wﬂl arrive at
fruition of the Path one day
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“ If they do not believe in the working of cause and effect, do not
study the Sutras and Vinayas but slander the Triple Gem, destroy the
monastery and Way Places, look down on their Elders and do not abide
by the precepts and rules..., these people who do not bother to change
for the better will fall into evil paths to experience sufferings with no
respite.” ) =
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That is why the saying goes:

(13
If you do not want to create the Uninterrupted Hell
karma, do not slander The Thus Come One’s Proper Dharmas

”

Wheel.

, ’
TN AL L Ad Al CRSECANTR TR IR LMK ET g T r ettt l S gp s s
A I T AT N A e a7 /«////9//////;’//////’/
\\\Q‘\\\\\\\\\\‘\\\\\\Q%\\\”\Q\ NN \\\\\\\“\ Y \\\\m‘,‘ SR S e el Al s
RN NERRAINAN DN\ RN N A \ il i 77 ’
\\\%‘?\ Wiy My L \\\\‘\\\ Vil Hth ,/’“.' b // /1 5,////;///
LW VR N\ AN\ [ 3y iy a /17 77,
NL 2w oy W W il e st vy,
W UYL e \\\ " W | i ' 7777
XN SRR : )
NN i /
N
AN

/

90 e
[ =ty =ity ey =ty mfy ey by =ty ol sty by =ty ml sl y by =fy md sy =y =fy mly by =ty =fy by =ty =fy

(=45 =a =t =Fu = =y =s =y =n =fx =a = s =fs =y = =Fu = =y = = =y =5 =y = =y = =y = =y = = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =
== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

Liang Wu Emperor asked again, “What are the merits and
vitues when one donates money to build the Buddhas’ and
Bodhisattvas’ images?” Zhi-gong answered, “He will gain purity
and will not fall into the three evil paths.
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In the Great Store Canon, the Sutra on the Merits and
virtues in making images thus stated, “Before the extinction of
the Buddha Dharma, people who make the Buddhas’ images will
obtain liberation in the first dragon Flowers Assembly of

Maitreya Bodhisattva. This is the cause of the adornment of the
Thirty two marks and 1t helps them to cultlvate the Buddha Path
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« If they are born as men, they will become the Emperors,
the Ministers or the rich men. The emperor is the most honoured
man among the people. If they become the heavenly beings, they
will be the extremely supreme ones. After a few kalpas, they will
accomplish Buddhahood.”

e93 e
[ =ty =ity ey =ty mfy ey by =ty ol sty by =ty ml sl y by =fy md sy =y =fy mly by =ty =fy by =ty =fy

BB e e rE rE B rE e e e rE rE PR rE e rE rE rE rE rE e rE rE rE rE rE rE P rE B rE B rE T rE



[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

¢ ¢If you wish to make the Buddhas' Images, you must look

for a skilful craftsman. Beside, you have to bring forth

the most respectful mind, so as to build or draw the most adorned
Images of Buddhas and Bodhisattvas.”
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| does not give rise to a single thought in his mind as he has |}
1= already got rid of all false thoughts. Besides he must be resolute -
1= in his practice with no-retreat. When his practice is ripe, he will -
% surely perfect the fruition to accomplish Buddhahood.” PFE
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The ancients said: “You may stir the water in all the rivers,
but never should you disturb the Path practicer.

Zh.l -gong said, “We must make offerings to the Heavenly
Beings in the Dharma Realm. They are the genuinely pure fields

of blessings!”
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Yong-jia said, “If we are diligent in making the four kinds
of offering, we will be able to digest ten thousand tahils of gold.

He continued, “Those who give donation will reap
immeasurable merits and virtues if they can help each other in
their under takings.”
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Zh.i-gong answered, “The merits and virtues for reciting
The Buddha’s Name and the Sutras are immeasurable.”

Liang-Wu Di asked again, “What are the merits and
virtues for people who recite the Buddha’s Name and chant the

Sutras?” /;77%\\\ Q) ”ﬁ\
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Liang-wu Di again asked Zhi-gong, “Why are there the
three different grades for Buddha Recitation and Sutras
Recitation, namely the superior, the medium and the inferior

grades?

Zhi—gong answered, “Inviting the monks to recite the
Sutras at home belongs to the inferior grade. Reciting Sutras in
a house built in the countryside belongs to the medium grade.”
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“The dwelling of the laypeople is an impure place. The
hilly and remote areas are the pure land, while the temples are
the sagely Way-places which are protected by the Dharma
Protectors. They are the permanent dwellings of the Buddhas
and Bodhisattvas.
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The Buddha’s Teaching are the Dharma Jewel. Even the
deviant maras will put their palms together to pay respect on
seeing the Buddha Dharma. So, we must light the lamps and
incense and make offerings of fruits to the Dharma.”
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“W

e must never stop paying respect to the Buddhas, the

Bodhisattvas, sages and worthies. We must speak softly at the

Way-place so as not to disturb other cultivators who recite the
Sutras. Moreover, it is not proper for a monk to joke and laugh’!
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“ People who have no faith in the Buddha’s Sutras, who
cannot understand the meanings of the Buddha Dharma, who
are lacking in concentration are heavy in offences. They cannot
blame others as they have committed the sins by themselves.”
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“We must be sincere in upholding the precepts, making
obeisance to the Buddhas and reciting Sutras. It is not necessary
for us to count the number of times of our recitations in a day.
The merits and virtues for reciting sincerely a few chapters of

the Sutras is very great.
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s the verses go: “If you do not make an offering for the
recitation of the Sutras, the blessing belongs to the Sangha.

Wu Di continued to ask, “What kind of blessings will
there be if the monks break the precepts and partaking meaty
food while reciting the Sutras and the Buddha’s Name?”
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According to the Fields of Blessing Sutra, it is stated,

113

We must abide by the precepts if we seek blessings.
Upholding precepts is to seek blessings.
Whatever you do in Buddhism, upholding the precepts is the
foundation.
If you do not abide by the precepts,
What kind of blessing can you obtain?”
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According to the Great Vehicles Precept Sutras,

“Eating the Five pungent food, meat and drinking wine
are considered impure and unclean. Within forty-nine days, such
a man should not even ascend the Buddha’s Jewel Hall, much
less should he make obeisance to the Buddhas and recite

Sutras.”
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ccording to the Surangama Sutra, “A man who partakes meaty

food will be kissed and licked by the ghosts when he sleeps

at night. So a cultivator must understand that he himself is the field of

blessings.”
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“Only the Heart Sutra is the priceless gem! Those who
recite the Sutras to seek blessings must give generously,
especially when it is a great Sutra. They will be protected by the
Heavenly Spiritual beings.”
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The ancients said, “If you seek the Heavenly blessings,

you need to use the worldly wealth.” They also said, “If the
donors do not have the mind of renunciation, they must not give
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As the verses go:

113
The merits and virtues of the Great Store canon are as

great as the mountains
I advise you not to belittle it.
Without good faith, you will not be able to take a look at it.
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Zhi-gong then praised the Dharma in verses: “The
Wonderful Dharma of Three Vehicles, was passed down since
ancient time.

It opened up the Great causes and conditions to cross
over worldly and heavenly beings. In the sea of birth and
death, Buddha Recitation is the foremost. On the roads to
the human and heavenly realms, cultivating blessing is
extremely important.” / s

SSRBEMH>RRH RPN RN ) .

GO -8 Ff S HF

(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

o112 e
[ =k ={p =3 =y =fy =i by =fs oy oty min afy =iy by =fsaiyafyaiyaly=isaly=tsalyafy=isafy=isals =y

=t = e S e S S S e T e Eh S S R e s o = e s e S e S e S R e e ek s eh Sk S S SR e



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

¥

AR

e

=+
N

PE: WBE—F, RO, LEMNEREEN. U
ipERL, BRYGE\AFZE” .

Liang-Wu Di asked, “What are the merits and virtues of
making obeisance to the Buddhas and the Pagodas?”

Zhi-gong answered, “Making an obeisance to the Buddha
eradicates Ganges Sands of Sins. The merits and virtues in

making obeisance to the Buddha is immeasurable. ////// 2
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“While making obeisance, we must stand upright and
put our palms together in front of our chest. Do not slant your
body to the left and right. The best way to bow down is to bow in
full-posture on the ground.”
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“ Be serious when you are making obeisance to the
Buddha. Do not look here and there. Do not spit everywhere to
dirty the Sagely Way-place. Everyday, we must light the incense,
change the oil lamps and fruits to make offerings to the
iBuddha.” 7777'7 e
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Wu Di asked again, “What are the merits and virtues in
Buddha Recitation?”

Z.hi-gong answered, “The merits and virtues of Buddha
Recitation are great and expansive. They are incomparable and

”
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It is stated in the Sixteen Contemplation Sutra, “A man
who sincerely recites ‘Na-Mo Amitabha Buddha’ for once will be
able to have his heavy offences of eighty billion Kalpas of birth
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(13

If we can give rise to a mind of kindness and compassion
to release living beings, we will attain longevity and be liberated
from pain and sickness. In the next life, we will be certified to
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Again Zhi-gong Chan Master repeated in verses:
“Releasing lives is in accord with the will of the Heaven.
Releasing lives is in accord with the Buddha’s Teachings.
Releasing lives is to practise the Compassion of Guan Yin.
Releasing lives is the Practice of Universal Worthy.”

13

Releasing lives relieves us from affliction. Releasing
lives, frees us from sickness. Our descendants flourish when we
release lives.
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Zhi-gong added,

113
Releasing lives relieves us from the Three disasters,
Releasing life will bring auspiciousness to our family,
The retribution of killing and the rewards for 11berat1ng
lives
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Zhi-gong answered, “The Buddha clearly understands the
working of cause and effect. So he teaches the Dharma to
transform worldly people. A man is blessed and wealthy in this
life because of the merits and virtues he had accumulated by
giving generously in his past lives.”
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“A man suffers poverty because he had not cultivated
goodness and accumulated virtues in his former lives. That is
why it is said that wealth, poverty, bliss and sufferings that one
experiences depend on his acts in the past lives. No one can

really seek them by force.” Y \§\
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g‘%? ”
Wu Di asked again, “Some wealthy and honoured men do

not have much worries but they die young. The poor men are
afflicted with all kinds of worries yet their lifespan is long. What
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Zh.i—gong said, “People who are wealthy and honoured die
young because even though they had practiced giving, they did
not uphold the precepts and enjoyed killing in the past.”
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“ That is why people said, “All the good and evil karmic
conditions are registered by the Dark Realm officers, who will
award the good men and punish the evil ones. They will enjoy
wealth and honour or suffer disasters by themselves accordingly.

There is not the slightest mistake. i ,
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He continued to say, “In the past he enjoyed giving. Hence

| he was born into the wealthy and honoured family. But because

of killing, he had to undergo the retribution of a short lifespan. A
man who did not commit killing but refused to give will have a

1i ive i . =
long lifespan and 11v/e in poverty % (///,, ~ //// = \
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As the verses go: “The working of cause and effect is very
clear and without the slightest confusion.

From ancient time until the present time, where can you
reap sesame seeds if you sow the beans?

If goodness and bad deeds are without the corresponding
blessings and sins,

How could the sages and worthies believe in them and be
subdued?”

\
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Then, Liang-Wu Di asked, “What are the rewards for [fH

giving food and rice?” =

H

Zhi-gong answered, “If you can accumulate such goodness, H

it is most beneficial. But you must give consistently and never to H

retreat from the mind of joyful renunciatig\n. ? r 7 %
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“People who do not enjoy giving will obtain very little
blessings and virtues. When a man gives generously with
kindness, The Sangha will be greatly touched. According to the
Precept Sutras, “Firstly, we must consider our merits and effort.
We must know that, when we eat a grain of rice, the formers
would have been covered with sweaj i ' s

1
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According to the verses: “If we wish to open up the Buddha
Dharma Door, we must diligently make offering to the Buddhas
and Sanghas. The Thus Come One has different expedients to
teach the living beings, and enables them to plant the fields of
blessings in the human and heavenly realms.”
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= To give a drop of water to the river accumulates lots of |}
H| blessings. We can feel His sea like kindness even if we just give |
H a tiny donation. If you do not believe, then, take a look at Liang H
| Wu Di just donating a straw hat to the Buddha, brought upon H
2| Him the honour of an Emperor.” ////// H
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According to the verses of Arahants: “The Prime Ministers
and Royal Families in the Palace, are enjoying the wealth and
honour they have cultivated in the past. If in the past a man can
give generously, he will be born with upright features and
adorned appearance'”
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He continued: “The King Ashoka was not attached to the
honour in the palace. He renounced the status and entered the
mountain to cultivate ascetic practices. I would like to advise all
the good men and good women, do not be stingy to cultivate good
affinity.” Please put to extinction the fire in your mind, why
should you be so angry to report to the officer? The confused
ones in the world are indeed very stubborn. Even if the
immortals wish to help them, it will still be in vain.”

o134 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



'/ W NI | NOMES »
EAREE, EEFEAENK; Whepes
MRE, BhimhHEHLR” .

Deluded men who are lost do not wish to cultivate.

C dpmos

Deeply attaching to the worldly dust, there is no way to stop
them from seeking. The Buddha is indeed happy when we sit in
meditation in the mountain. Even the Buddha will feel sorry for
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A good man is as adorned as the green mountain,
Only the green mountain will remain green forever.
You ask the green mountain when it will grow old,

The green mountain would want to know when you will stop
seeking.
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Zhi-gong continued, “They are respected by their relatives
and others. They have virtuous wife and filial sons. Their
enjoyment of wealth and blessings is abundant.”
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Zhi—gong continued, “They have cultivated these blessings
in their past lives. No one can take anything from them by
force.”
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Zh.i-gong praised in verses:
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nd to all enjoyment.

How long can a man live?
If he does not continue to cultivate,

11 a dream.”
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Were the harvest of good sprouts one had planted in the

previous life.”

X

enjoys in this life,

o140 o

=y =y =ty oy =y o oy oy oy oy oty ot oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oy oy o oy oy o o

[t =l =fu =fs =fy =fy =fy =y oy ol =l =fy =fn =fu =fy =y =y = ol = =y =y =y =fy =y =y = o o = = =
=
He continued, “The wealth, blessing and honour that one

oy e e e e e e e e e e e e e e e o ) = ) ) o =) o) o



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n =5 s =fs =y = =Fu = s =y = =5 s =5 =y = =y = =y = =y = = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =
y \

[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

“ Do not say that the live Buddha cannot be found in the
human realm,
In fact you can see him being born in the Elder’s home.
If he can cultivate goodness when he is rich,
It is as if sewing flowers on the silk.”
/\___/

L

%%%.ﬁﬁ%ﬂ

BICRE o[ _™SE
BEiT X . MM RS (S5 o I > ki

THE

el41 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



(i=fx =¥ =y =y =¥y oy =y =¥y =y =y =¥u = = u = = =Fu =Fa = = u =fa =5 = u =Fa o = =¥a s =fu = =5 =fu = =y =fa =y =Y a =y =y =y =

[ = = = = s = = = = 3 s = = = s = = = = = = = =

STREFE: [HEAFRE, RSESHEL, X
AWREX 2 |, [EfEtREE, 4
ﬂ"ﬂ'ﬁ%ﬁ??% """ J o I:L!‘,:\/L\\go

Liang-Wu Di asked, “What are the retribution for a bad
man who commits evils?”

Zhj-gong answered, “As he did not cultivate any
wholesome deeds, this life, he will suffer poverty.”
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Zhi-gong said, “These people’s sufferings resemble the
adding of ice to the snow. The suffering is indeed acute. In
future they will fall into hells to undergo punishment.”
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113
An evil man who commits all forms of evils will further
burden his parents and relatives. Their retributive sufferings are
awaiting them in future.” Zhi-gong continued.
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Zhj-gong said, “A man experiences poverty or bliss in
accord with his deeds. That is to say, cultivating goodness reaps
bliss, committing evils will him suffering.” As the saying goes,
“Holding a bowl in his hand he begs along the street. His head is
without a hat nor a towel and he walks barefooted.”
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¢ H . . .
is wife and children are in rags,
And the children are always crying in hunger.
He is most regretful as he has no money,
Heaven is being unfair to him.”
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Today, the Chan Master told us a case:

“In the past, there was a poor man by the name of Mao-
Kan. He was unkind and did not believe in cause and effect. He
cheated the monks for rice and money. He paid no attention to
his wife’s advice. After passing away, Mao-Kan was transformed

into an animal.”. \\\
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The Master continued, “His hand resembled that of a pig
and he had the donkey’s legs. He had a lion’s nose and
elephant’s ears. The people in the temple said that he was a
monster.” At the time, Mao-Kan told them, “I am Mao-Kan, not a
monster. Because of a crooked mind, I cheated the temple for
money and rice. I was then caught by the snake king...”
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Mao-Kan said, “I was punished to clean up the temple and
to suffer in this ugly form.”
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Zhi-gong said in verses:
Because of numerous past misdeeds,
He will have to sweep the temple from now onwards,
My advice for those who come to the temple,
Do not be greedy for the Sangha’s money.”
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Liang-Wu Di asked further, “The retribution for commit-
ting offences is really heavy. Who will dare to visit the temple?”

Z]'Li-gong answered, “Of course the temple welcomes the
visit of good people. But people who have committed offences
will be given a chance to change for the better.”
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Wu-di asked again, “What are the rewards for a man who
donates the sashes, precept robes, bells, drums and other
Dharma instruments?”

Zhi-gong answered, “For seven lives he will be born in a

‘:,i_ /4:“ \i 13 ; iiii A
0

o152 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

=t = e S e S S S e T e Eh S S R e s o = e s e S e S e S R e e ek s eh Sk S S SR e

fi=



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

[ s = = = s = = = = 3 = = = = s = = = = = = o o

=L 7 BEF, MEEAREERN AL

&, B—PARBMEFT” . BOW: “ZHER

%, BABITNHELRFEN, —AMBEEE, T0E
RELDHE

Wu-di said, “That is really good. In future, the Sangha do
not need to go begging anymore. I alone will give to them.”

Zhi-gong said, “This is not good. The Buddha teaches
equality. For a man to obtain all the blessing is not as good as
cultivating goodness by everyone.”
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« Zh.i-gong gave the following examples from the Sutra,
I will accept the offerings of a thousand families, but

refuse the kindness of only one family.

A man who accumulates blessing must give in accord with

hlS w15hes There is no flxed amount as he can give in accord
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Again said Zhi-gong, “If you do not care to accumulate a
small goodness, how can you become a sage? If you are heedless
in committing a small mistake, it is enough to take your life
away. Rejoicing and praising others ever their goodness will
bring upon oneself the blessings.”
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The ancient virtuous ones said:

“ Showing no sign of anger is making the genuine
offerings.

The abstinence of angry words is the permeation of subtle
incense.”
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The Elder Zhi-gong said, “We must carry out what we have
promised to accumulate blessings and goodness. It is best not to
tell our spouses who may not be worthy enough to support us.
We might even retreat from our practices.
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Once, there was a rich elder who had affinity with the
Buddha. The immortal Lu Dong Bin was touched by him. He
transformed himself into an old man to sell him a pair of straw
shoes. He said, “I will sell you this pair of shoes for three Liangs
of gold.” The Elder agreed and went home to take the money.
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When he arrived at his house, he was scolded by his
grandmother for the expenditure. So the Elder decided not to
buy. On hearing the Elder’s excuses, Lu Dong Bin said in verses
and left. DMNARE
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They were as follow, “Three Liangs of gold is considered
cheap,

The straw shoes are truly strong.

If the Elder does not listen to your grandmother’s words,
you will at least have a chance to visit the home of immortals.”

When the Elder turned to look again, the old man was no
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Liang-Wu Di asked, “Some left home people take care of
the Buddha’s temple but do not cultivate to end birth and death.
They enjoy wealth and prosperity, and do not uphold precepts
and abstinence. What will happen to them?”
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Zhi-gong answered, “When a monk is deluded and does not
uphold the pure practices and precepts, he commits evil act
arrogantly. This is a great disaster. He will fall into the hell after
passing away because of the heavy offences.”
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Wu Di asked, “The sub-ordinates in my office practise
injustice and they cheat the peoples’ money and goods. What are
their retribution?”

i-gong answered, “After they have fully enjoyed their

blessings, they will be punished by the King Mara in accord with
X N

their karmas.”/74

o163 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

T e R T L T R R TR R T R e T R R R R TR

fi=



[ s = = = s = = = =t s = = s = = = = = = o o

EREN, REMFHRD, HEHEER, EF
By, STtiERR, MRTTRERULII, ZF

Y . mR%.

If the offences are not heavy, they will be born as cows or
horses to till the fields to pay the debts. If the offences are heavy,
they will be transformed into dragons to bring rain to the earth,
to moisten the mountain and rivers and myriad beings.” Zhi-
gong answered.
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(13
Then, what are the rewards for a upright and officer who
does not take the bribes?” Wu Di again asked.

(13
He can become the spiritual beings of famous
. mountains and caves.” Zhi-gong answered.
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Liang-Wu Di asked, “What are the retributions for an
officer who acts unjustly and misuses his power to cheat the
people?”

Zhi-gong answered, “After passing away, he will be

transformed into an animal. People will run away on seeing him.

He will suffer the retribution of being frightful.” P
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113

Moreover, as he had cheated the people, he would be
born as cows, horses, pigs, goats and other animals to pay the
debts upon his death.”
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Aga.in, asked Wu-di, “For a man who does not know about
causes and effects, who slanders the Triple Gem, who is
irrespectful to the Buddha’s Sutras and commits the five
rebellious acts and the ten evils, who laughs at people who
cultivate good deeds, what will happen to him if the repents and
cultivates good deeds?”

Zh.i-gong answered, “The seas of suffering are indeed great.
But a man who chooses to turn back will arrive at the shore.
Moreover, as he knows of his sins and is willing to change for
the better, it will not even be difficult for him to become a
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Wu Di was very glad to hear this. He said,
113
I know now of my past, present and future causes and

effects, may they be good or bad, I am most thankful to my
teacher.” After saying this, he made obeisance to Zhi-gong.
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Wu Di said, “Some of my questions are not very clear. I
beg my kind Master to proclaim for the multitude so as to repay
the Buddha’s Great Kindness.”
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Zhi-gong praised, “Good indeed! As you have asked me to
expound for the multitude, I will talk about the Dharma of
causes and effects I hope this will enhance everyone ’s faith.”
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Zhi—gong continued, “Everyone should know that the acts
of goodness and evils will bring upon oneself an unceasing circle
of rewards and retribution. Wealth, honour, poverty and lowli-
ness follow one like one’s shadow. Whatever that one has to
undergo is not without the correspo
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nding causes.”
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He continued, “A man is hardworking and needful because
he has practiced diligence. A man is talented and knowledgeable
because he has cultivated wisdom. A man’s voice is clear and
resonant as he has sung in praise of the Triple Gem. A man does
not fall sick because he is kind and compassionate.”
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He continued, “A man cannot learn anything if he is
unwilling to study and refuses to ask people. A man is born
stupid because he does not wish to pass his knowledge to others.
A man is born in delusion as he has slandered others. A man is
born ugly for hindering others in making offerings of lights to
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He continued, “A man cultivates blessings and enjoys
giving because he wishes to repent on the mind of stinginess. A
man is born in the cage as he enjoys teasing others. A man’s
body is covered with sores because he had whipped other beings.
A man is liked by others because he is happy to see people.”
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113
A man who does not pay attention to Dharma talk will be
born as long ears donkey. A man who is greedy and does not
share his food with others will fall into the hungry ghosts
realm.” . o 2 o
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“A man who robs from others will be born as a goat after
his death. A man who enjoys stealing from others will be born as
a cow or a horse. A man is born in a lowly position because of
false speech. And a man who spreads rumours about others will
fall into hells.”
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“A man who enjoys drinking wine will fall into the Hell of
boiling faeces. After undergoing the punishment, he will be born
as a gorilla. After that he will be born into a man who is
stubborn and stupid. No one cares to talk to him."

/,

o178 e

[ =y =fy =t oy oy =y oy oty =¥y oy oy oy oy ofy oy oy oy oy oy oy oy oy oy o oty o o oy o

== S e S e e S S S S e e e e e e e e e e e e e e S S e e



(=45 =a =Fu s = =y =s =y =n =fx =n = s = =fn = =Fu = s =y =n =5 =y =5 =y = =y = =y = =y =5 = =y =5 =y = =y = =y =y =y = =

W, ERTHE, TEEHR. AR\
, Ekd&rd, RFBOEK” .

“A rich man of honourable class who whips his sub-
ordinates will fall into the hells for hundreds of thousands of
years to undergo the various retribution. After coming out from
the hells, he will be born as a buffalo with his mouth and nose
pierced p/hrough with robes to pay the debts.”
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“A man is unhygienic because he was a pig in the
previous life. A man is greedy because he was a dog in the past
life. A man is smelly because he was once a fish or a turtle. A
man is cruel and wishes others harm as he was formerly a snake.
And a man has no compassion because he was once a tiger.”
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It was stated in the Sutra, “Having no faith in the Dharma
is an offence which is added to one’s offences.” The ancients said,
“If you don’t wish to fall into the Uninterrupted Hell, you should
take care not to slander the Thus Comes One’s Proper Dharma
Wheel.
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Liang-Wu Di praised, “Good indeed! Good indeed! I am very
glad to hear so much Dharma. Like a Shining Sun in empty
space, or the moon’s reflection into the deep, I now clearly
understand the Dharma and have no more doubts. I will record it
and share it with all in the world!”
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May all the devotees in the human and heavenly realms
enter the great seas of Buddha Dharma. May they have faith,
received, uphold and practice the Dharma. He then made

obeisance and retreated.”  \ \ . 1 o
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The Dharma Protector:

VAJRAPANI BODHISATTVA
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